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Weihnachtsbaumkugeln 
Artikel-Nr.: 102106, 102107, 102108, 102109, 102110, 102111, 102112, 102113, 

102114, 103309, 103310, 103311, 103312, 103313, 103314, 105292, 107505, 107506, 

107507, 107508, 107509, 107510, 107511, 107512, 109091, 109092, 109093, 109094, 

109095, 109096 
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DE: SICHERHEITSHINWEISE  
• Bei Bruch können scharfe Kanten entstehen – 

es besteht Verletzungsgefahr. 
• Halten Sie Kleinteile und Verpackungsmaterial 

von Kindern fern- Erstickungsgefahr! 
• Die Weihnachtskugeln sind ausschließlich zur 

Dekoration von Weihnachtsbäumen im 
Innenbereich vorgesehen und nicht als 
Spielzeug geeignet. Von Kindern fernhalten. 

• Nur für den Hausgebrauch und nicht für 
gewerbliche Nutzung. 

EN: SAFETY INSTRUCTIONS  
• Broken baubles may have sharp edges – risk of 

injury! 
• Keep small parts and packaging material away 

from children – choking hazard! 
• These Christmas baubles are intended solely 

for decorating indoor Christmas trees and are 
not suitable as toys. Keep away from children. 

• Only suitable for domestic use.  
Not for commercial use.  

FR: CONSIGNES DE SÉCURITÉ  
• La casse peut entraîner la formation d'arêtes 

vives – risque de blessure ! 
• Gardez les petites pièces et les matériaux 

d'emballage hors de portée des enfants – 
risque d'étouffement ! 

• Les boules de Noël sont exclusivement 
destinées à la décoration des sapins de Noël à 
l'intérieur et ne constituent pas des jouets. 
Tenir hors de portée des enfants. 

• Produit conçu uniquement pour un usage 
domestique et non pour un usage commercial. 

IT: ISTRUZIONI DI SICUREZZA  
• La rottura può causare la formazione di spigoli 

vivi: pericolo di lesioni! 
• Tenere le piccole parti e il materiale di 

imballaggio fuori dalla portata dei bambini: 
pericolo di soffocamento! 

• Le palline di Natale sono destinate 
esclusivamente alla decorazione di alberi di 
Natale in ambienti interni e non sono adatte 
come giocattoli. Tenere lontano dalla portata 
dei bambini. 

• Solo per uso domestico e non adatto a un 
utilizzo commerciale. 

ES: INDICACIONES DE SEGURIDAD  
• Si se rompen, pueden formarse bordes 

afilados: ¡peligro de lesiones! 
• Mantenga las piezas pequeñas y el material de 

embalaje fuera del alcance de los niños: 
¡peligro de asfixia! 

 

• Las bolas de Navidad están destinadas 
exclusivamente a la decoración de árboles de 
Navidad en interiores y no son aptas como 
juguetes. Manténgalas fuera del alcance de los 
niños. 

• Solo para uso doméstico y no comercial. 

NL: VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN  
•  Door breuk kunnen scherpe randen ontstaan 

– gevaar voor verwondingen! 
• Houd kleine onderdelen en 

verpakkingsmateriaal buiten het bereik van 
kinderen – verstikkingsgevaar! 

• De kerstballen zijn uitsluitend bedoeld voor het 
versieren van kerstbomen binnenshuis en zijn 
niet geschikt als speelgoed. Buiten het bereik 
van kinderen houden. 

• Alleen voor huishoudelijk gebruik en niet voor 
commerciële doeleinden. 

PL: WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 
• W wyniku pęknięcia mogą powstać ostre 

krawędzie – ryzyko obrażeń! 
• Małe elementy i materiały opakowaniowe 

należy przechowywać w miejscu niedostępnym 
dla dzieci – ryzyko uduszenia! 

• Bombki świąteczne są przeznaczone wyłącznie 
do dekoracji choinek w pomieszczeniach i nie 
nadają się do zabawy. Trzymać z dala od 
dzieci. 

• Produkt jest przeznaczony tylko do użytku 
domowego i niekomercyjnego. 

PT: INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
• A quebra pode criar arestas afiadas – risco de 

ferimentos! 
• Mantenha as peças pequenas e o material de 

embalagem fora do alcance das crianças – 
risco de asfixia! 

• As bolas de Natal destinam-se exclusivamente 
à decoração de árvores de Natal em 
ambientes interiores e não são adequadas 
como brinquedos. Mantenha-as fora do 
alcance das crianças. 

• Apenas para uso doméstico e não para uso 
comercial. 
  
TECHNISCHE DATEN / TECHNICAL 

SPECIFICATIONS / DONNÉES TECHNIQUES / 

DATI TECNICI / DATOS TÉCNICOS / 

TECHNISCHE GEGEVENS / DANE 

TECHNICZNE / DADOS TÉCNICOS 

 
 

Abmessungen / Dimensions/ 

Dimensions / Dimensioni / 

Dimensiones / Afmetingen / 

Wymiary / Dimensões 

 

Ø 6 cm 

Hergestellt für / EU-Verantwortliche Person: 

Deuba GmbH & Co. KG; Zum Wiesenhof 84; 66663 Merzig, Germany, 

E-Mail: kontakt@deuba.info 

Made for: Deuba LTD; Wyatt Way, Thetford; Norfolk, IP24 1HB  

 


